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Συγκλονιστική ζωή που γράφει ιστορία 
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Αγαρέρνων Φαρόκος, εκδόσεις ΙΩΛΚΟΣ 

«Από μια άποψη αυτό το βιβλίο ίσως 
είναι το τέλος του Ταξιδιού'.'Μια ζωή γεμάτη 

ατέλειωτη δουλειά, μεγάλους προβληματισμούς, 
δοκιμασίες ψυχής, καρδιάς και 

σώματος, αλλά και μιας φοβερής, συχνά 
πυκνά, ανάτασης...». Συγκλονιστικά λόγια 
από έναν άνθρωπο που έχει μάθει να ζει 
συγκλονιστικά. Εξήντα χρόνια δημοσιογραφίας, 

εκατόν πέντε αποστολές από τις 
Βρυξέλλες μέχρι τη Βηρυτό και από τη 
Λισαβόνα μέχρι το Λένινγκραντ της εποχής 

του Μπρέζνιεφ, αλλά και πολύχρονοι 
αγώνες που συνοδεύτηκαν από διώξεις 
είναι ικανά για να εντυπωσιάσουν και τον 
πιο δύσπιστο αναγνώστη. 

Εμείς, οι νεότεροι δημοσιογράφοι, 
ζηλεύουμε τη δύσκολη μα συναρπαστική 
ζωή του Αγαμέμνονα Φαράκου. Μια ζωή 
διά πυρός και σιδήρου, γιατί τελικά έτσι 
φτιάχνεται το ατσάλι. Ετσι χαλυβδώνονται 
οι άνθρωποι. To βιβλίο αυτό είναι ένα πανόραμα 

της ελληνικής-αθηναϊκής δημοσιογραφίας 
και όχι μόνον. Είναι n αφήγηση 

ιστορικών γεγονότων, προσωπικών και συλλογικών 
αναμνήσεων, αλλά και μοναδικών 

δημοσιογραφικών περιπετειών. 
Φαίνεται πως το μανιάτικο και μακεδόνικο 

αψα του Αγαμέμνονα Φαράκου 
χάρισε στο δημοσιογραφικό DNA του ένα 
μυστήριο ελιξίριο νεότητος. ΑΛλιώς δεν 
δικαιολογείται πώς παραμένει και σήμερα 

ενεργός δημοσιογράφος, γράφοντας 
καθημερινά περισσότερες από 1.000 λέξεις. 
Και δεν περισσεύει, ούτε μία. 
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Αγαμέμνων Φαράκος 
Πώς δενόταν το ατσάλι 

Τα πικρά, μεγάλα, ωραία χρόνια 

Ξεφυλλίζοντας 
«Και όταν πραγματικά, λίγο αργότερα, 
άνοιγε n μεγάλη σιδηρόφρακτη εξωτερική 

πόρτα της φυλακής και ξεχυνόμαστε 
στον ευρύχωρο εξωτερικό κήπο 

ήταν, πώς να το γράψει κανείς, σαν να 
γεννιόσουν ξανά... Χρόνια μετά, δεκαετίες 

ολόκληρες, εκείνη n γεύση της ελευθερίας 
διατηρείται σχεδόν μοναδική στη 

μνήμη, όπου πέρασε από την καρδιά». 
Απόσπασμα από σελ. 1 OS 
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Χρίστος Βασιλόπουλος 
Δημήτρης Πετρόπονλος, 
εκδόσεις Πατάκη 

Η Ιστορία χτυπά στον ώμο τους ανθρώπους 
και περιμένει να δει τις αντιδράσεις 

τους. Οι περισσότεροι αναπηδούν χωρίς 
να καταλάβουν τι τους άγγιξε και συνεχίζουν 

το δρόμο τους. Ελάχιστοι, ανάμεσα 
τους ο Χρίστος Βασιλόπουλος και ο Δημήτρης 

Πετρόπουλος, σταματούν και συνομιλούν 
μαζί της. To αποτέλεσμα αυτής της 

«συνομιλίας» είναι n σειρά εκπομπών 
«Μηχανή του Χρόνου», αλλά και αυτό το 
βιβλίο που συνυπογράφουν σι δύο γνωστοί 

δημοσιογράφοι. Ιστορίες γραμμένες 
από τη ζωή και τη δύναμη των προσώπων. 

13 +2 ιστορίες από τη «Μηχανή του 
Χρόνου», που οι τίτλοι τους προκαλούν 
τη μνήμη, το μύθο, τα αισθήματα. 

Από τους μαυραγορίτες της κατοχής 
και το χαστούκι στη βασίλισσα Φρεδειρίκη 

έως τη δίκη του Νάσιουτζίκ και τη 
δολοφονία του Μιχάλη Καλτεζά. Από το 
ναζί Μαξ Μέρτεν, που εξολόθρευσε τους 
Εβραίους της Θεσσαλονίκης, στα «θαύματα» 

της αγίας Αθανασίας και από το 
Νόμο 4000 περί τεντιμποϊσμού στο ληστή 
με τις γλαδιόλες, το μοιραίο Βενάρδο. 

Οι ιστορίες από τη «Μηχανή του χρόνου» 
είναι ένα βιβλίο για όλη την οικογένεια: 

Γι' αυτούς που δεν πρέπει να ξεχάσουν 
και γι' αυτούς που πρέπει να μάθουν. Και 
κυρίως για όσους εξακολουθούν να γοητεύονται 

από το παρελθόν. 

Ξεφυλλίζοντας 
«Τελικά το χαστούκι της Αμπατιέλου στη 

Φρειδερίκη δεν ήταν παρά μια φήμη, την 
οποία διέδωσαν εκείνοι που ήθελαν να είναι 
αληθινό, εκείνοι που επιθυμούσαν να δυσφημίσουν 

τους αριστερούς και όσοι απλώς έβρισκαν 
πολύ γαργαλιστικό αυτό το κουτσομπολιό». 

Απόσπασμα από αελ. 218 

«Ο ΙΜκρός Upimnrn» 
Αντοοαν ντε lam Είυπερύ, εκδόσεις Πατακη 

Η ιστορία του Μικρού Πρίγκιπα είναι ένα 
μαγικό παραμύθι γραμμένο για μικρούς και μεγάλους. 

Ένα παραμύθι διαχρονικό, αφού εδώ Kat 
πενήντα τέσσερα χρόνια αφήνει με τον ίδιο τρόπο 

άφωνους από συγκίνηση όσους το διαβάζουν. 
Η συγκεκριμένη έκδοση δημιουργήθηκε ύστερα 

από την επιθυμία του Ινστιτούτου Εξυπερύ 
και την πρόταση τους στο διεθνούς φήμης κομίστα 

Τζοάν Σφαρ να δημιουργήσει ένα κόμικ βασισμένο 
στα αυθεντικά κείμενα του έργου. Ο Σφαρ 

αποδέχτηκε αυτή την πρόταση-πρόκληση και με τηνάψογη τεχνική του 
και to σεβασμό στα πρωτότυπο έργο του Σαινε-Εξυπερύ προσφέρει στο 
αναγνωστικό κοινό μια εξαιρετικής αισθητικής γραφίστικη ερμηνεία. Ο 
Μικρός Πρίγκιπας προκαλεί τον πιλότο να ανακαλύψει ξανά τον κόσμο 
των ενηλίκων με τα μάτια ενός παιδιού και ο Σφαρ προκαλεί τους αναγνώστες 

νά ξαναδιαβάσουν το θεμελιώδες αυτό έργο μέσα από τα σκίτσα 
του. 
Η απόδοση είναι της Μαρίας Παπαγιάννη. 
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Μαρία Σταματάκη, εκδόσεις Καστανιώτη 

Η Ελέσα Στρατή, στην 
καρδιά της εφηβείας, οκο 
ντάφτει σε έρωτες ημιτελείς, 

ανολοκλήρωτους, 
κάτω από την πνιγηρή ανάσα 

μιας οικογένειας σχεδόν 
κανονικής, βιώνοντας 

προδοσίες και ντροπή. 
Μέσα οε αυτό το περιβάλλον 

θα προσπαθήσει 
να αναζητήσει το αληθινό 

πρόσωπο της ζωής: την 
αγάπη και την ελευθερία. Η ταχύτητα όμως των 
γεγονότων θα είναι ιλιγγιώδης και to ταξίδι της 
από την εποχή της κοριτσίστικης τρέλας προς 
την ωριμότητα θα είναι γεμάτο εκπλήξεις και 
ανατροπές. Θα καταφέρει να βγει αλώβητη από 
τη δοκιμασία της ενηλικίωσης; 
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Τούνα Κφερίτ^ εκδόσεις Ψυχογιός 
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Μια νεαρή Τουρκάλα που σπουδάζει 
οε μια πόλη της Ευρώπης, n Πελίν, 

απαντά σε μια περίεργη αγγελία για μερική 
απασχόληση. Έτσι γνωρίζει την ηλικιωμένη 

Ροζέλα, που ζει μόνη με τη γατα 
της και την οικονόμο της. Σιγά σιγά αποδεικνύεται 

ότι όλη κι όλη n «cmaoxfc 
ληση»που ζητεί από την Πελίν n γοητευτική 

κυρία είναι or συζητήσεις. Αν 
και διστάζει αρχικά, n Πέλίν θα δεχτεί την πρόταση της 
Ροζέλα, και έτσι οι δύο γυναίκες θα διηγηθούν n μία στην 
άλλη τις ζωές τους, κομμάτι κομμάτι, σαν το τένις ^το αγαπημένο 

άθλημα της Ροζέλα. 
Η Ροζέλα κουβαλά ένα σκληρό παρελθόν· διώξεις στη 

Γερμανία του Χίτλερ, ανακρίσεις στην Τουρκία της επι·: 
στράτευσης, απιστίες Kat τον πόνο της κόρης της, που την 
απαρνήθηκε. Η Πελίν, πάλι, αν και νεαρή, κρύβει τα δικά 
της μυστικά. Η μετάφραση είναι του Θάνου Ζαράγκαλη. 
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